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ஹஸ்஭த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (அய்஬தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் அஸீஸ்) 
அவர்கள் 30/04/2021 அன்று U.K - இஸ்லா஫ாபாதிலுள்ள முபா஭க் பள்ளிவாசலில் ஆற்றி஬ 

ஜுமுஆ பபருர஭யின் சுருக்கம் 

அருளுக்குரி஬ ஭஫யானில் - குறிப்பாக கடைசி பத்து நாட்கடரக் கருத்தில் ககாண்ைவாறு 
தரூது ஷரீஃப், தவ்பா ஫ற்றும் இஸ்திஃக்ஃபார் ஆகி஬வற்றின் முக்கி஬த்துவம் குறித்தும், 

அவற்டம அதிக஫ாக ஓதுவது குறித்தும் கவனமூட்ைப்பட்ைது 
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அல்னரஹ்வின் அருபரல் ஢ரம் ஡ற்௄தரது ஧஥னரன் ஥ர஡த்௅஡க் கடந்து 
௃கரண்டிருக்கி௄நரம். இறுதிப் தத்து ஢ரட்களுக்குள் ௃ெல்னவிருக்கி௄நரம். யஸ்஧த் ஢பிகள் 
஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் இ௅஡க் குறித்து கூறிணரர்கள்: 
‘அல்னரஹ் ஡ஆனர ஧஥னரனின் இறுதிப் தத்து ஢ரட்களில் ஢஧கத்திலிருந்து ஈ௄டற்நம் 
஬஫ங்குகிநரன்.’ 

஋ண௄஬ இந்஡ ஢ரள்களில் குறிப்தரக ஢ரம் ஢஥து இதர஡த்துக௅ப ெரி௃ெய்஦ 
௄஬ண்டும்; ஡ரூது, ஡வ்தர ஥ற்றும் இஸ்திஃக்ஃதரரில் ஈடுதட ௄஬ண்டும். அத்துடன் 
அடி஦ரர்களின் உரி௅஥க௅ப ஬஫ங்கு஬தின் தக்கமும் அதிக க஬ணம் ௃ெலுத்஡ ௄஬ண்டும். 
஧஥னரனு௅ட஦ இறுதி தத்தில் யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் 
அ஬ர்கள் ஋ந்஡ அபவு மு஦ற்சி ௃ெய்஡ரர்கள் ஋ன்நரல், அந்஢ரட்க௅பத் ஡வி஧ ஥ற்ந 
஢ரட்களில் அ௅஡க் கர஠ இ஦னரது. யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி 
஬மல்னம் அ஬ர்கள் ஢ம்பிக்௅க ௃கரண்ட஬ர்களுக்கு ஒரு அ஫கி஦ முன்஥ரதிரி ஆ஬ரர்கள். 
ஆக௄஬ ஢ரம் ஢஥து ெக்திக்கு ஌ற்த அந்஡ உ஦ர் ஡஧ங்க௅ப அ௅ட஦ மு஦ற்சிக்க ௄஬ண்டும். 
஢ரம் இந்஡ ஢ரட்களில் குறிப்தரக துஆக்களில் ஈடுதட ௄஬ண்டும். குறிப்தரக அஹ்஥திகள் 
இ஡ன் தக்கம் க஬ணம் ௃ெலுத்஡ ௄஬ண்டும். தரகிஸ்஡ரனிலும் ஥ற்ந முஸ்லிம் ஢ரடுகளிலும் 
ஜ஥ரஅத்துக்கு ஋தி஧ரக தல்௄஬று மு஦ற்சிகள் ௃ெய்஦ப்தடுகின்நண. அதிலிருந்து அல்னரஹ் 
஢ம்௅஥ தரதுகரப்தரணரக. அ௄஡௄தரன்று ஡ற்௄தரது த஧வி ஬ரும் ௃஡ரற்று ௄஢ரயிலிருந்தும் 
அல்னரஹ் ஢ம்௅஥ தரதுகரப்தரணரக. ஆமீன்! 

஢஥து ஢ற்௄தறு ஋ன்ண௃஬ன்நரல், அல்னரஹ் ஢ம்௅஥ யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் 
மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் மூன஥ரகவும், இக்கரனத்தில் அன்ணரரு௅ட஦ உண்௅஥ 
ஊழி஦ர் மூன஥ரகவும் துஆக்கள் ஌ற்றுக் ௃கரள்பப்தடு஬஡ற்கரண ஬ழிமு௅நக௅பக் கற்றுத் 
஡ந்துள்பரன். அல்னரஹ்௅஬ புகழ்஬துடன் யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு 
அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் மீது ஡ரூது அனுப்பு஬து துஆக்கள் ஒப்புக் 
௃கரள்பப்தடு஬஡ற்கு மிகவும் அ஬சி஦஥ரகும். அது஬ன்றி அந்஡ துஆக்கள் ஬ரணம் பூமிக்கு 
஢டுவில் ௃஡ரங்க ஆ஧ம்பித்து விடுகின்நண. யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு 
அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் கூறிணரர்கள்: ‘஋ன்மீது ஡ரூது அனுப்புங்கள். நீங்கள் ஡ரூது 
அனுப்பு஬து உங்கபது தூய்௅஥ ஥ற்றும் முன்௄ணற்நம் ஆகி஦஬ற்றிக்கரண ஬ழி஦ரகும். ஋஬ர் 
஋ன்மீது தூ஦ உள்பத்துடன் ஡ரூது அனுப்பு஬ர௄஧ர அ஬ர் மீது அல்னரஹ் தத்து மு௅ந 
஡ரூது அனுப்பு஬ரன். ௄஥லும் அ஬ருக்கு தத்து தடித்஡஧ங்களில் உ஦ர்௅஬ ஬஫ங்குகிநரன்.’ 
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யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) மூன஥ரக யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் 
மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களு௅ட஦ ஡குதி, அந்஡ஸ்துக௅ப புரிந்து 
௃கரண்ட஡ரக ஢ரம் ஬ர஡ம் ௃ெய்கின்௄நரம். ஆக௄஬ ஡ரூது௅ட஦ முக்கி஦த்து஬த்௅஡ புரிந்து 
௃கரள்஬து ஢஥து கட௅஥஦ரகும். அல்னரஹ் ஢஥து துஆ௅஬ ௄கட்க ௄஬ண்டும் ஋ன்த஡ற்கரக 
஥ட்டும் ஡ரூது ஓ஡க்கூடி஦஬ர்கபரக ஢ரம் இருக்கக்கூடரது. ஥ரநரக நி஧ந்஡஧஥ரண தூய்௅஥ 
஢஥து ஬ரழ்வின் அங்க஥ரக ஆ஬஡ற்கரக ஢ரம் ஡ரூது ஓ஡௄஬ண்டும். 
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யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: இதில் 
கூநப்தட்ட஡ர஬து, ஋ல்னர உ஦ர்வுகள், ௄஥ன்௅஥கள், அருள்கள் அ௅ணத்தும் அ஬ர்களிணரல் 
கி௅டத்஡ அன்தளிப்பு ஆகும். அ஬ர்களின் மீது அன்பு ௃கரண்ட஡ன் ௃஬கு஥தி ஆகும். 
சுப்யரணல்னரஹ்! பி஧தஞ்ெங்களின் ஡௅ன஬஧ரகி஦ அன்ணர஧து உ஦ர் ஡குதி ஋த்஡௅க஦து! 
அ஬஧து ௄஢ெம் ௃தற்ந஬ர் இ௅ந஬னின் ௄஢ெத்௅஡ ௃தற்று விடுகிநரர்; அ஬஧து ௄ெ஬க஧ரக 
இருப்த஬ர் ஓர் உனகின் ௄ெ௅஬௅஦ ௃தநத்஡க்க஬ர் ஆகி விடுகிநரர். 

யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) அ஬ர்கள் யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் 
மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களு௅ட஦ ௄ெ஬கத்தில் ஬ந்஡஡ன் கர஧஠஥ரக 
அன்ணர௅஧ உம்஥த்தி ஢பி஦ரக அல்னரஹ் ஆக்கியுள்பரன். யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் 
மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களு௅ட஦ தணி௅஦ த஧ப்பு஬஡ற்கரக அன்ணர௅஧ 
அல்னரஹ் அனுப்பியுள்பரன். ஆக௄஬ இன்று உனகில் யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் 
(அ௅ன) அ஬ர்களுக்கு கி௅டத்துள்ப அந்஡ஸ்து, யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு 
அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களு௅ட஦ ஊழி஦த்தில் கி௅டத்஡ அந்஡ஸ்஡ரகும். 

யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: ‘ஒரு இ஧வில் 
இந்஡ ஋ளி஦஬ன் ஋ந்஡ அபவுக்கு அதிக஥ரக ஡ரூது ஭ரீஃப் ஓதி௄ணன் ஋ன்நரல், அ஡ணரல் 
உள்பமும் உயிரும் ஢று஥஠ம் ௃தற்நது. அந்஡ இ஧வில் கணவில் கண்௄டன். ஒளிப் 
பி஧஬ரகம் நி௅நந்஡ குடங்களுடன் ஬ரண஬ர்கள் இந்஡ ஋ளி஦஬னு௅ட஦ இருப்பிடத்திற்கு 
஬ருகின்நணர். இ௅஬ யஸ்஧த் முயம்஥து மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் மீது நீர் 
அனுப்பி஦ அந்஡ ஡ரூதின் அருள்கபரகும் ஋ன்று அ஬ர்களில் ஒரு஬ர் கூறுகிநரர்.’ 

஢ரம் ஋த்஡௅க஦ ஥ஸீஹ், ஥ஹ்தி௅஦ ஌ற்றுக்௃கரண்ட஬ர்கள் ஋ன்நரல், அ஬௅஧க் 
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யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் மீது அன்பு 
௃கரண்ட஬ர் இந்஡ ஥னி஡ர்஡ரன். யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) அ஬ர்கள் 
கூறுகிநரர்கள்: ‘இந்஡க் கூற்றின் ௃தரருள் ஋ன்ண௃஬னில், ஥ரர்க்கத்௅஡ உயிர்ப்பிக்க 
மிகப்௃தரும் நிதந்஡௅ண தூ஡ரின் மீது அன்பு ௃கரள்஬஡ரகும்.’ 

இந்஡ உயிர்பிப்த஬ரின் இ஦க்கத்௅஡ முன்௃ணடுத்து ௃ெல்௄஬ரம் ஋ன்று ஢ரம் 
உறுதி௃஥ரழி ஋டுத்திருக்கின்௄நரம். ஆக௄஬ ஢஥து கட௅஥ ஋ன்ண௃஬னில், யஸ்஧த் ஢பிகள் 
஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் மீது ஡ரூதும், மனரமும் 
அனுப்பி஦஬ரறு அந்஡ ஥ஸீஹ் ஥ற்றும் ஥ஹ்தியு௅ட஦ உ஡வி஦ரபர்கபரக ஆக௄஬ண்டும். 
஋ண௄஬ மிகப்௃தரி஦ ௃தரறுப்பு அஹ்஥திகபரகி஦ ஢஥து ௄஡ரள்களில் சு஥த்஡ப்தட்டுள்பது. 
஢ரம் கி஦ர஥த்து ஬௅஧ இந்஡ ௃஬கு஥திகளுக்கு, அருள்களுக்கு ஬ரரிெரக ௄஬ண்டு௃஥னில், 
஢ரம் யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் மீது ஡ரூதும், 
மனரமும் அனுப்பிக் ௃கரண்௄ட இருக்க ௄஬ண்டும். ஢ரம் இவ்஬ரறு ௃ெய்து ஬ரு௄஬ரம் 
஋னில் பிநகு ஋திரிகளின் ெதித்திட்டங்கள், ஡ரக்கு஡ல்கள் அல்னரஹ்வின் அருபரல் ஋வ்஬ரறு 
அழிந்து ௄தரகின்நண ஋ன்த௅஡ ஢ரம் தரர்ப்௄தரம். 

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்வூது (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: ‘மனரத் ஋ன்த஡ன் 
௃தரருள் துஆ஬ரகும். அல்னரயும்஥ மல்லி ஋ன்த஡ன் ௃தரருள் அல்னரஹ்௄஬! நீ 
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஧மூ௄ன கரீம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களுக்கரக துஆ ௃ெய் 
஋ன்த஡ரகும். அ஬ன் துஆ ௃ெய்கிநரன் ஋ன்று ஢ரம் அல்னரஹ்௅஬ தற்றி கூறும்௄தரது 
அ஡ன் ௃தரருள், இ௅ந஬ன் ஡ரன் த௅டத்஡ த௅டப்புகள் அ௅ணத்௅஡யும் தரர்த்து, ஋ன் 
அடி஦ரருக்கு உ஡வி ௃ெய்யுங்கள் ஋ன்று கூறு஬஡ரகும். ஆக௄஬ அல்னரயும்஥ மல்லி 
஋ன்த஡ன் ௃தரருள், அல்னரஹ்௄஬! நீ அ௅ணத்து ஢ன்௅஥, ஢ற்௃ெ஦௅ன யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களுக்கரக விரும்பு஬ர஦ரக! 
஋ன்த஡ரகும். 

அல்னரயும்஥ தரரிக் ஋ன்த஡ன் ௃தரருள் ஋ன்ண௃஬ன்நரல், அல்னரஹ்௄஬! நீ ஢பீ 
கரீம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களுக்கரக உணது கரு௅஠கள், அருள்கள் 
஥ற்றும் ௃஬கு஥திகள் ஆகி஦஬ற்௅ந ஋ந்஡ அபவு அதிகரிக்க ௄஬ண்டு௃஥ன்நரல் முழு 
உனகிலுள்ப கரு௅஠யும் அருளும் அன்ணரர் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் 
அ஬ர்களிடத்தில் ஒன்றுகூடி விட ௄஬ண்டும்.’ 

ஆக௄஬ ஢ரம் உள்பத்தில் ௄஬஡௅ண ௃கரண்ட஬ரறு அன்ணரர் மல்னல்னரயு 
அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்களு௅ட஦ ஥ரர்க்கத்தின் உ஦ர்வுக்கரக துஆ ௃ெய்௄஬ரம் ஋னில், 
அல்னரஹ் ஢ம்௅஥யும் அந்஡ துஆவில் தங்கு஡ர஧ர் ஆக்கி, ஢ம்௅஥யும் அந்஡ ஡ரூதிலிருந்து 
அருள் ௃தறுத஬ர் ஆக்கு஬ரன். ஆணரல் நிதந்஡௅ண ஋ன்ண௃஬னில், யஸ்஧த் ஢பிகள் 
஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் ௃கரண்டு஬ந்஡ ௄தர஡௅ணயின்தடி 
அ஥ல் ௃ெய்஦ ௄஬ண்டும். அல்னரஹ்வின் உரி௅஥, அடி஦ரர்களின் உரி௅஥ ஆகி஦஬ற்றின் 
தக்கம் க஬ணம் ௄஡ரன்ந ௄஬ண்டும். (அன்ணரரு௅ட஦) உண்௅஥஦ரண ெந்஡திகள் ஋ன்த஡ன் 
உரி௅஥௅஦ ஬஫ங்கக் கூடி஦஬ர்கபரக ஢ரம் திக஫ ௄஬ண்டும். அது஬ன்றி, அல்னரஹ் ஥ற்றும் 
தூ஡ரின் ௃த஦஧ரல் அநீதி இ௅஫க்கக்கூடரது. ெட்டத்௅஡ முறித்துவிட்டு, ஥க்க௅ப 
துன்தத்தில் ஆழ்த்திவிட்டு, தர௅஡க௅ப ஥றித்துவிட்டு - ௄஢ர஦ரளிகள் ஆஸ்தத்திரிக்கு கூட 
௄தரக விடர஥ல் ஡டுத்து விட்டு பிநகு ஡ரூது ஒதிவிட்டு, ஢ரங்கள் ஧மூலு௅ட஦ ௄஢ெர்கள் 
ஆ௄஬ரம்; ஋ங்க௅ப ஒன்றும் கூநக்கூடரது ஋ன்று ௃ெரல்஬து அல்னரஹ் ஥ற்றும் 
அ஬னு௅ட஦ தூ஡ரின் கட்ட௅பகளுக்கு முற்றிலும் கட்டுப்தடர஥ல் இருப்த஡ரகும். 

஡ரூது ஭ரீஃபின் முக்கி஦த்து஬ம் குறித்து இ஡ன் மூனம் இன்னும் அதிக஥ரக ஢ரம் 
புரிந்து ௃கரள்ப முடியும். அ஡ர஬து, திருக்குர்ஆனில் ஢ம்பிக்௅க ௃கரண்ட஬ர்க௅ப தரர்த்து, 
யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் மீது ஡ரூது 
அனுப்புங்கள் ஋ன்று கூறியுள்பரன். ஡ரூது அனுப்பு஬஡ற்கு ஋ந்஡ அபவு முக்கி஦த்து஬ம் 
உள்பது ஋ன்நரல், அல்னரஹ் ஥ற்றும் அ஬ணது ஥னக்குகளும் கூட யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் 
மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் மீது ஡ரூது அனுப்புகிநரர்கள். 

யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) அ஬ர்கள் இந்஡ (அல்அஹ்மரப் 57 
ஆம்) ஬ெணத்திற்கு விபக்க஥ளித்஡஬ரறு கூறுகிநரர்கள்: இந்஡ ஬ெணத்திலிருந்து 
௃஡ரி஦஬ரு஬஡ர஬து, யஸ்஧த் ஧மூ௄ன அக்஧ம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் 
அ஬ர்களு௅ட஦ ௃ெ஦ல்கள் ஋த்஡௅க஦௅஬ ஋னில் அல்னரஹ் அ஬ர்களின் 
தண்புக௅பப்தற்றி, கு஠஢னன்க௅பப்தற்றி புக஫ ஋ந்஡௃஬ரரு ஡னி ஬ரர்த்௅஡௅஦யும் 
த஦ன்தடுத்஡வில்௅ன. அ஡ர஬து, அன்ணரரின் ஢ற்௃ெ஦ல்க௅ப புகழ்஬து அபவிற்கு 
அப்தரற்தட்ட௅஬஦ரக இருந்஡து. இது௄தரன்ந ஬ெணம் ௄஬று ஋ந்஡ ஢பியு௅ட஦ 
கண்ணி஦த்திற்கரகவும் த஦ன்தடுத்஡ப்தடவில்௅ன. அன்ணர஧து ஆன்஥ரவில் ஋வ்஬ரநரண 
உண்௅஥ ஥ற்றும் தூய்௅஥ இருந்஡து ஋னில், அன்ணரரின் ௃ெ஦ல்கள் இ௅ந஬னிடம் 
஋வ்஬பவு விரும்தத்஡க்க஡ரக இருந்஡து ஋னில், அல்னரஹ் நி஧ந்஡஧஥ரண ஒரு கட்ட௅ப௅஦ 
஬஫ங்கி விட்டரன். அ஡ர஬து, ஬ருங்கரன ஥க்கள் ஢ன்றி ௃ெலுத்தும் ஬௅கயில் ஡ரூது 
அனுப்பு஬ரர்கள் ஋ன்று கூறிவிட்டரன். 

இந்஡ ஧஥னரனிலும், பிநகும் கூட ஡ரூதினு௅ட஦ முக்கி஦த்து஬த்௅஡ புரிந்து ஡ரூது 
அனுப்தக்கூடி஦ ஢ல்஬ரய்ப்௅த அல்னரஹ் ஢஥க்கு ஬஫ங்கிக்௃கரண்௄ட ௃ெல்஬ரணரக! 
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இப்௄தரது ஢ரன் க஬ணமூட்ட விரும்பும் இன்௃ணரரு முக்கி஦ வி஭஦ம் 

இஸ்திஃக்ஃதரர் ஆகும்.   ہ
ّّٰ
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ْ
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اِل  இது மிக மிக முக்கி஦஥ரண துஆ 

ஆகும். யஸ்஧த் ஬ரக்களிக்கப்தட்ட ஥ஸீஹ் (அ௅ன) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: 
இஸ்திஃக்ஃதரரு௅ட஦ அெல் ௃தரருள் ஋ன்ண௃஬ன்நரல், ஥னி஡ தனவீணம் ௃஬ளிப்தட்டு 
விடக்கூடரது; ஋ன் இ஦ல்புக்கு நீ ஓர் ஆ஡஧வு ஬஫ங்கு஬ர஦ரக ஋ண இ௅ந஬னிடம் ஒரு 
விண்஠ப்தம் ௃ெய்஡ல். இது ஃகஃத஧ ஋ன்ந ௃ெரல்லில் இருந்து ௃஬ளிப்தட்டுள்பது. அ஡ற்கு 
மூடு஡ல் ஋ன்று ௃தரருள். ஆக௄஬ இ஡ன் ௃தரருள் ஋ன்ண௃஬ன்நரல், இ௅ந஬ன் ஡ணது 
ஆற்நலுடன் ஥னி஡ இ஦ல்பின் தனவீணத்௅஡ மூடிவிட ௄஬ண்டும் ஋ன்த஡ரகும். ஆணரல் 
பிநகு ௃தரது஬ரண ஥க்களுக்கரக இந்஡ ௃ெரல்லின் ௃தரருள் இன்னும் 
விரிவுதடுத்஡ப்தட்டுள்பது. அ஡ணடிப்த௅டயில், இ௅ந஬ர! தர஬ம் ௃஬ளிப்தட்டு விட்டது. 
அ௅஡ மூடி ஥௅நப்தர஦ரக! ஋ன்று ௃தரருள் ௃கரள்பப்தடுகிநது. இ௅ந஬ன் ஥னி஡௅ணப் 
த௅டத்து விட்டு அ஬ன் ஡னி௄஦ பிரிந்து ௃ெல்னவில்௅ன. அ஬ன் ஥னி஡னு௅ட஦ கரலிக் - 
த௅டப்தரபன் ஆக இருப்தது ௄தரன்று கய்யூம் ஆகவும் இருக்கின்நரன். அ஡ர஬து, ஡ணது 
ஒத்஡ர௅ெ஦ரல் தரதுகரப்த஬ணரகவும், நி௅ன௃தநச் ௃ெய்த஬ணரகவும் இருக்கிநரன். 

இ஡ன் தக்க௄஥ திருக்குர்ஆனில்   ُہ
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اِلّٰہ  اِل   ஋ன்று சுட்டிக்கரட்டப்தட்டுள்பது. 

஥னி஡ன் பிநந்துவிட்டரன்; பிநகு த௅டக்கும் ஡ன்௅஥ முழு௅஥஦ரகி விட்டது. ஆணரல் 
கய்யூம் ஋ன்ந தண்பு நி஧ந்஡஧஥ரணது. ஋ண௄஬ நி஧ந்஡஧஥ரண இஸ்திஃக்ஃதரர் உ௅ட஦ ௄஡௅஬ 

஌ற்தட்டது. இ஡ன் தக்கம் சுட்டிக்கரட்டி஦஬ரறு  
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சுட்டிக்கரட்டப்தட்டுள்பது. அ஡ர஬து, உன்னு௅ட஦ கய்யூம் ஥ற்றும் ருபூபிய்஦த் ஆகி஦௅஬ 
஋ங்களுக்கு உ஡வி ௃ெய்஦ட்டு஥ரக! ௄஥லும் ஋ங்க௅ப ஡டு஥ரற்நத்திலிருந்து 
கரப்தரற்நட்டு஥ரக! 

அல்னரஹ் ஋ந்஡ அபவுக்கு ஥ன்னிப்தரன் ஋ன்று ஡ற்கரனத்தில் நி௅ந஦ சிறு஬ர்கள், 
இ௅பஞர்கள் ௄கள்வி ௄கட்கிநரர்கள். அல்னரஹ் கூறுகிநரன்: ஋ணது அருள் மிகவும் 
த஧ந்஡து; அ஡ற்கு அபவு கி௅ட஦ரது. ஆணரல் நிதந்஡௅ண ஋ன்ண௃஬னில், ஥னி஡ன் 
உண்௅஥஦ரண மு௅நயில் ஡வ்தர ௃ெய்஦ ௄஬ண்டும். 

யஸ்஧த் ஢பிகள் ஢ர஦கம் மல்னல்னரயு அ௅னஹி ஬மல்னம் அ஬ர்கள் 
கூறிணரர்கள்: ‘஡ணது அடி஦ரர் ஡வ்தர ௃ெய்஬஡ரல் அல்னரஹ் ஋வ்஬பவு ஥கிழ்ச்சி 
அ௅டகிநரன் ஋ன்நரல், கரட்டில் ஡ணது ௃஡ர௅னந்஡ ஒட்டகம் திரும்தக் கி௅டக்கும் ௄தரது 
ஒரு ஥னி஡ர் கூட அவ்஬பவு ஥கிழ்ச்சி அ௅ட஦ ஥ரட்டரர்.’ 

அல்னரஹ் கூறுகிநரன்: ஒரு஬ர் ஒரு ௅க஦பவு ஋ன்௅ண ௃஢ருங்கிணரல் ஢ரன் 
இரு஥டங்கு அ஬௅஧ ௃஢ருங்கிச் ௃ெல்கி௄நன். ஋ண௄஬ ஢஥து தணி ஋ன்ண௃஬ன்நரல், ஢ரம் 
஢ம்௅஥ தர஬த்தில் இருந்து வினக்கி ௅஬த்஡஬ரறு, தர஬ ஥ன்னிப்பு ௃தறு஬஡ற்கரக 
அல்னரஹ்வின் தக்கம் ௃ெல்ன ௄஬ண்டும். இந்஡ ஥ர஡த்௅஡ குறிப்தரக இ௅ந஬ன் இ஡ற்கரக 
஡ந்துள்பரன். ஧஥னரன் ஥ர஡ம் துஆக்கள் ஌ற்றுக் ௃கரள்பப்தடு஬஡ற்கரண ஥ர஡஥ரகும். 
அ஡னு௅ட஦ இறுதிப் தத்து ஢ரட்கள் ஢஧கத்திலிருந்து கரப்தரற்நக்கூடி஦ ஢ரட்கபரகும். 
அல்னரஹ்வுடன் ஢ரம் ௃஡ரடர்௅த ஌ற்தடுத்திக் ௃கரண்டரல் ஢஥து ஡ரூது, ஢஥து 
இஸ்திஃக்ஃதரர் அல்னரஹ்வின் திருப்தி௅஦ப் ௃தற்றுத் ஡ரு஬஡ரக ஆகிவிட்டரல், ஋திரிகள் 
ஆயி஧ம் மு஦ற்சிகள் ௃ெய்஡ரலும் ெரி! ஢஥க்கு ஋ந்஡ ஢ஷ்டமும் ஌ற்தடுத்஡ இ஦னரது. 

஧஥னரனின் துஆக்களில் ஋திரிகளின் தீங்கிலிருந்து ஡ப்பு஬஡ற்கு அதிகம் துஆ 
௃ெய்யுங்கள். அவ்஬ர௄ந ௃கர௄஧ரணர ௃஡ரற்று ௄஢ரயிலிருந்தும் தரதுகரப்தரக இருப்த஡ற்கும் 
அதிகம் துஆ ௃ெய்யுங்கள். அல்னரஹ் இந்஡ துன்தத்திலிருந்தும் உனகத்திற்கு ஈ௄டற்நத்௅஡ 
஬஫ங்கு஬ரணரக. ஢ம்௅஥யும் தரதுகரப்தரணரக. உண்௅஥஦ரண மு௅நயில் ஡ரூது, 
இஸ்திஃக்ஃதரர் ௃ெய்த஬ர்கபரக அல்னரஹ் ஢ம்௅஥ ஆக்கு஬ரணரக. ஆமீன்! 
        (஡மி஫ரக்கம்: முஅல்லிம் நிமரமுத்தீன்)  


